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ELŐFIZETÉSI AR: 

Házhoz hordva 80 fillér. 

Vidékre postán 1.40 kor. 

Hgyes szám ára 2 fllér. 

Megjelenik mindennap. 

OLOZSVÁRI 
FÜGGETLEN NAPILAP. 

Egy négyszögczentiméternyi hira 

detési ár 8 fillér. - Gyároso 

ményben részesülnek. 

Apró hirdetős 60 fil , 

Nyilttéri czikkek garmond sora 
után 40 fillér fizetendő. 

Főszerkesztő: Ir. vám ELEMÉR. 

A razzia. 
Kolozsvár, nov. 3. 

(cs.) Gyakorta látjuk a ren- 
dörségi sajtókönyvbe bejegyezve, 
hogy ekkor és akkor a rendőrség 
razziát tartott és annak eredmé- 
nyében nehány hely- és foglalko- 
zásnélküli csavargó bekerült a 
dolgozóházba. 

Hát én — bocsánatot kérek 
az igaz szóért – ezt nem talá- 
lom razziának. Nem pedig azért, 
mivel én a razzia alatt nem azt 
értelmezem, hogy egy nehány 

többé-kevésbbé veszélyes helyi 
vagy idegen illetőségü csavargó 
meglepettessék buvhelyén, mert 

hiszen ez, ha nem csalódom az 
éjjeli őrjáratok resortjába tarto- 
zik. A razziát én ugy képzelem 
el, a mint a budapesti rendőrség 
példának okáért. Ez ugyanis, a 
mikor razziát tart, azt azért 

tartja, hogy a nagyobb kaliberü, 
az igazán közveszélyes uri gaz- 
embereket keritse kózro. 

Kolozsvár pedig köztndomás 
szerint Budapest után az első 

város a hazában, főként pedig a 

tekintetben, hogy itt éppen oly 

mérvben rosszak a közbiztonsági 

állapotok mint Budapesten. Nem 

azok a szerencsétlen dologkerülő, 

hely- és foglalkozásnélküli csa- 

vargók miatt pedig, a kiknek la- 

kásuk nem lévén egy üres félszer- 

ben vagy elhagyatott telken huz- 

zák meg magukat, hanem a kik 

szállodákban, vagy privát buto- 

rozott szobában laknak s az elő- 

kelőbb vendéglőkben a fehér, de 

leginkább a kávéházak zöld asz- 

talainál találhatók fel. 

Razziát nem a közönséges, a 

legtöbb esetben ártalmatlan do- 

logkerülő csavargókért kell tar- 

tani, hanem az uri gazemberekért. 

Hány és hány elegáns szél- 

hámos, zsebmetsző, tolvaj tartóz- 

kodik városunkban, bizony nehéz 

lenne ugy hamarjába összeszámi- 

tanunk. És ezek a legnagyobb 

biztonságban érzik nálunk magu- 

kat. A rendőrség a razzia kere- 

Felelős szerkesztő : 

rn 

CSOKONAI VITÉZ MIHÁLY. 

tében nem merészelne még egyet 
is felelősségre vonni. 

Bizony nagy szegénységre 
vall, hogy Kolozsvár városa rend- 

őrségének olyan bünügyi osztálya 
van, mely halvány fogalmával 
sem bir a razzia tulajdonképpeni 
céljáról. 

Nem egy, de száz olyan hely- 
és foglalkozás nélküli uri gazem 
bert ismerünk mi itt Kolozsvárt, 
a kit ha a rendőrség megszori- 
tana, hogy itt tartózkodása cél- 
járól telvilágositást adjon, hát 
bizony igen nagy zavarba jönne. 

Ajánljuk hát a rendőrség be- 
cses figyelmébe, hogy tanulmá- 
nyozza — esetleg a főváros figye- 
lemmel kisérésével — hogy tulaj- 
donképpen mi is a célja a razziá- 
nak. Mert hát tanulni nem szé- 
gyen; hiszen a jó kálvinista pap 
is a közmondás szerint holtig 

tanul. 

A kommamal 

Kolozsvár, nov. 3, 

De furcsa szokások kezdenek 

a főtéri korzón divatba jönni! Ed- 

dig az a közönség látogatta, amely 

ahbhoz jogot formálhatott — joggal. 

A katonatiszt urak megálltak a 

sarkon — sikkel, s nézték a já- 

rókelő szépnemet — joggal! – A 

jogász urak megálltak a sarkon — 

joggal, s nézték a járókelő szép- 

nemet — sikkel! S most mi tör- 

tént. Előkerül egy harmadik kaszt. 

amely megáll a sarkokon, de nem 

is ott, hanem a szabad járón, s 

nem nézi a járókelöő szépnemet, 

hanem a szabadhölgyeket, se jog- 

gal, még kevésbbé sikkel, hanem 

— szemtelenséggel, s még nagyobb 

szemtelenséggel fogja a balkezébe 

a bot fejetlen végét; de a leg- 

nagyobb szemtelenséggel fujja a 

tanárja orra alá a szivarfüstöt ! 

Mert amint tudomásunkra jutott, 

az illetők tanuló csemeték. Sőt 

nem is köszönnek a tanár urnak, 

hanem amugy végig nézik. Persze 

nincs érettségijök, mert akinek 

annyija van, az okosabb; akár jo- 

gász, akár életbeli érettségis, mint 

a katonatiszt. Ezek tudják, mi az 

illem. De a diák szemtelenség 

tultesz valamennyien, mert az il- 

lemről nincs fogalma, s tanárai 

láttára sétálhat karonfogva a céda 
hölgyekkel. A szegény szülők meg 

várják kedves fiokat az iskolaév 

után vakációra, neveltebb állapot- 

ban, s kapják neveletlenül. Ez uem 
az iskola célja, s ha a kolozsvári 
iskolák nem orvosolják a bajt, ak- 

kor nevekkel állunk elő, mert ez 

az állapot tarthatatlan. 
A kiskoru tanuló lehet be- 

számithatatlan, kiskoruságánál fogva 

de a tanárja, a tanárkara felelős- 
ségre vonható azért az abnormis 

állapotért, mely folytonfolyvást ki- 
sért . –a. 

Országos vásár Ko- 
lozsvárt. 

Kolozsvár, nov. 3. 

emb ugy tartjá, "Nogyrazdálkodó 
kénti szokásos négy országos vá- 

sár között a mindszenti a legjobb. 

Sajnos az ez évi novemberi vásár 

nem felelt meg régi jó birének. 

Áz állatfelhajtás a viszonyok- 

nak megfelelő volt, de a forgalom 

a takarmanybiány miatt nem fej- 

lődbetett ki. A jó állat magas ára- 

kon kelt, gyengébbnek az ára is 

gyenge. Keresett volt a vágómarha 

és a jármos ökör, mikből tekin- 

télyes kivitel volt a Királyhágón- 
tuli részekbe. 

A kirakó vásáron gazdagon 

volt képviselve a helyi és vidéki 

ipar és kereskedelem. Itt megint 

az hatott zavarólag, hogy az áru- 

lásnak egy napra szoritása külö- 

nösen a vidéken nem volt kellően 

közhirré téve s e miatt egyesek 

zaklatásoknak voltak kitéve. A 
forgalom közepesnek mondható. 

Legnagyobb élénkség vetemény- 
árukban volt tapasztalható, mert 

a háztartások e vásáron gondos- 

kodnak az egész téli szükségletről. 

Most azonban. a rossz termés kö- 

vetkeztében, az árak itt magasak 

voltak s a ki csak tehette, bevá- 
sárlásait redukálta. 

Gabona 50 kiónként: buza 

890—9.80 K., rozs 7.30—-17.70 K., 
tengeri 8.20- 8. 60 K., zab 6-6. 30 

borju 40 -46 K., 

400-700 K., 

K., takarmányárpa 7.80 K., 
T90-710 korona. 

Lisztek: buzadara 34.40 K. 
0 sz. 33 80 K.,, 1-es 32.80 K., 
2.ős 32.20 K., 3-as 31.80 K., 4-es 
31.40 K., 5-ös 3080 K, 6-os 
29 80 K., 7-es 27.40 K., 7-es fe- 
les 23.40 K., 8.as 15.40 K., rozs 
26 K, málé 21.20 K., derce 13.20 
K., korpa 12.40 K., szitálatlan 
liszt 23.60 korona. 

Állatvásár. Felhajtatott 5974 
drb. szarvasmarha, 832 drb. ló. 
Eladatott 15983 drb. szarvasmarha, 
173 drb. ló. 

Szarvasmarha ára páronként: 

jobb 

fejős tehén 130-210 K., javitott 
tehén levágásra 180-210 K., 
mustra tehén 76 -120K , 2-3 éves 
üsző 136 -152 K., szopós borju 
30-32 K, fehér ökör 340-630 

K., fejős bival 150-160 K., 
bival 110-125 K., egy éves 

bika 200–250 
korona . 

Ló: közönséges igás párja 
180-260 K., közönséges hátas 
drbja 70-120 K., paraszt ló da- 
rabja 50-140 K., uri hámos párja 

uri hátas drbja 
500—1000 korona. 

20—21 korova. 

Sertésvásár zárva, Vásáron ki- 

vül levágásra élő sulyban kilón- 
ként: hizott 100-1.02 K., félhizott 

90 fillér, sonkának való 78 fillér. 
Husok kilóval: marhahus 80 

an V harhára 

fll,, 104 K., sertés 128-1.60 

K., borju 72 f, 120 K.. háj 
1.60-1.68 K., zsir 1.60 K, zsir- 
szalonna 1 44-1.60 K., ennivaló 

szalonna 1 60 K., császárhus 2–210 

K., nyers sonka 2 K., főve 5.20 
K szalámi 4 K, nyers kolbász 
1.30 K., füstölt .23—1.28 ko- 
rona . 

Majorság párja: csirke 120 

–1.80 K, tyuk 2.40 K., sovány 

rucza 3 k, bizott 4—6, 20 K, 

pulyka 43j0-8 K., sovány liba 
4.70 K, kövér 8 K., tojás 3 drb. 
20 fill. 10 drb. 60 áuér. 

Takarmány : Egy szekér széna 

40-60 K., szalma 24-28 K., 

kóré 14 korona, zsup párja 30 

fillér. 

Tüzifa egy szekérrel 56-12 K, 
4 kbm. 20-25 korona. 

Vetemény : Káposzta 100 fő 
16-20 K., 20 lit. murok 120 K. 

petrezselem 2 K., 100 fő zeller 6 
korona. 

ml Egy Torintos uj áruház Wumi- 
IOILOZSART, OSSTTTEI IATrOS-

TCZA SzÁM- 

azs- Minden diszmű, játék, háztartási czikkek, 
mé valamint összes fényüzési bijouterie árukból már 30 fllértől egy forintig 

az összes 

áruk kaphatók. za 

Kiváló ..ztelettel számos látogatást kérve Lakatos József, Kolozsvár. 
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A rendőrség legujabb 
botránya. 

Felforgatott kávéház. - Re- 
volverezö r. szakaszvezető. — 
Verekedés az inspekciós szo- 

bában. 
Kolozsvár, nov. 3. 

Egy kiváló jeles ügyvédünk és 
városatyánk a közelmultban igy 
nyilatkozott : Fel kell robbantani a 
rendőrséget, mert nem a polgárok, 
de ez az enervált testület csirálja 
nap-nap után a botrányokat. 

Mi nem azt mondjuk, hogy fel 
kell robbantani, de el kell csapn: 
az alkalmazottak ötven százalékát, 
ha azt akarja a főkapitány ur, hogy 
a közönség és a sajtó egyaránt 
tisztelje s legyen annak tekin- 
télye. 

Vasárnapra virradóra olyan fel- 
háboritó botrányt provokált három 
rendőrségi alkalmazott, a mely pá- 
ratlanul áll a maga nemében még 
a kolozsvári rendőrség krónikájá- 
ban is. S mind ez atapintatlan, az 
erőszakos eljárás következménye, a 
mely t. i. jellemzi a mi rendőr- 
ségünket. Hogy csak most irunk 
erről az esetről, annak magyará- 
zata az, hogy vártuk a fejlemé- 
nyeket. 

A Mátyás-király kávéházban 
ugyanis a kasszirnő egyik barát- 
nőjóvel fiatal urak társaságában 
orgiázott. Ez a kávéház igaz már 
sokat foglalkoztatta a rendőrséget, 
mert ide szokott járni a rendőrség 
tisztviselőinek nagyrésze. 

Most, hogy – hogy nem. erő- ! 
nore s Herczeg szakaszvezető, a 
rendőrség Don Juanja, mert a 
kasszirnő vallomása szerint barát- 
nője nem akarta viszonozni sze- 
relmét, besugta Philippi Gyula r, 
biztosnak és Dumtsa detektivnek, 
hogy ott mulat a bejelentett la- 
kással nem biró facér pincérnő a 
Mátyásban 

Erre Philippi és Dumtsa, a he- 
lyett, hogy egy rendőrt beküldtek 
volna az ügyeletes rendőrkapitány- 
hoz, hogy az intézkedjen, Herceg- 
gel együtt behatoltak a kávóházba 
s a leányt hárman akarták elci- 
pelni. Ez azon örv alatt, hogy a 
kalapjáért megy, elbujt valahol a 
pincében. 

A három ur erre feldulta az 
egész kávéházat, a vendégeket ki- 
kergették, holott lapunkojelen volt 
munkatársa határozott állitása sze- 
rint fél 3 óra se volt még: 

Természetes mindez iszonyú 
lárma orditozás közepette történt, 
ugy, hogy a késő éjjeli hazamenők 
mind odarohantak a helyszinére. 

Mihályi rendőrfogalmazó, ki ép- 
pen hazafelé tartott, szintén oda 
sietett a nagy zajra. 

Látva a rendőrségi közegek 
helytelen eljárását a vendégekkel 

szemben, közbe akart lépni. Herceg 
a fogalmazot rendre utasitotta, 
hogy az ő dolgába ne avatkozzon. 
Ugy is látja, hogy be van rugva 
s nem tudja mit beszél. 

Mihályit természetesen ez a 
hallatlan impertinencia kihozta a 
sodrából s felakarta pofozni Her- 
czeget. Persze se Philippi se Dumtsa 
nem utasitották rendre, dacára, 
hogy Herceg a legtrágárabb kife- 
jezésekkel illette a fogalmazót. 

Folytonos szitkozódás közt, óri- 
ási botrányt provokálva végre az 
inspekciós szobába értek. 

Itt a fogalmazó iegyzőkönyvre 
vétette az esetet. E közben Hoer- 
ceg ismét szidalmazta a fogalma- 
gőt, mire az türelmét vesztve reá 
rontott. Hereeg szolgálati revolve- 

orditotta : 

zám ér! 

A betóduló rendőrök és pol- 
gárok alig voltak képesek szétvá- 
lasztani a két verekedőt. 

Végre az inspekciós rendőrka- 
pitánynak sikerült a méltán felhá- 
borodott tisztviselőt lecsendesiteni 
és haza küldeni. 

Herceg is észre tért és sirva 
mondta: Ezt érdemeltem én szol- 
gálataimért ([2) 

Ezek után kérdezzük: kik itt 
a bünösök ? Nem-é azok, akik pro- 
vokálták ezt a botrányt? Hát le- 
hetnek-e ilyen emberek csak egy 
percig is a rendőrság szolgálatá- 
ban? Miért kellett oly nagy ap- 
paratus egy facér kasszirnő letar- 
tóztatásához ? Keresni kell itt fő- 
kapi:ány ur a rugót ! 

Ha a kávéház nem felel meg 
sgék becsukatni, de nem reá fe- 
küdni, amint teszik ezt többen 
több üzletekkel a rendőrségtől. Mi 
okból, azt nem tudjuk. Kutassa ki 
a főkapitány ur, ez az ő dolga. 

Reméljük ez az eljárás fénye- 
sen tog megtoroltatni és az inznl- 
tált tisztviselőnek elégtétel adatik 
a nyilvánosság előtt is, nem csak 
a kuliszszák mögött. 

Főkapitány ur ! Tisztogassa ki 

— Lelővöm a ki hoz- 

végre már az Augilis istállóját, 
mert a rendőrség teljes tekinté- 
lyének elvesztését vonja maga után 
a késlelkedés. 

Különben mint értesülünk, teg- 
nap az ügy a polgármestor elé ke- 
rült. Kiváncsian várjuk, hogy a 
főkapitány jelentése alapján majd 
hogyan fog dönteni. . S. 

Egy kolozsvári szélhá- 
mos üzelmei. 

Eladta a más káposztáját. 
Kolozsvár, nov. 3. 

, Nem ismeretlen a rendőrségek 
előtt Krimer Ignác neve. Hires 
emberré nőtte ki magát geniális 
szélhámosságaival. 

vét a fogalmazó mellének szegezve 

Egy ideig itt kedves szülötte 
városában dolgozott Krümer ur, de 
mert már tere nem igen volt, a 
körünkbe érkező fővárosi „jelesebb 
munkaerők" elharácsolták előle a 
jobb üzleteket, Brassóba tette át 
müködésének szinterét. 

Krümer ott, mert nagyon meg- 
tetszett neki Gingold Nátháun hal- 
kereskedő arca, első áldozatnak 
őt szemelte ki. 

Ugyanis Kramer ur egy olyan 
waggon káposztát adott el a ber- 
talani állomáson Gingoldnak, mely 
a Marosi Györgyné tulajdonát ké- 
pezte és a midőn Gingold a szál- 
litásra nézve intézkedni akart, a 
máv. állomáson az a meglepetés 
érte, hogy a káposztáját Krámer I. 
egy harmadik személy nevére el- 
szállittatta. 

Erre a becsapott halkereskedő 
jelentést tett a rendőrségen, ahon- 
Reinisch J. rendőrbiztos azonnal 
megjelent a pályaudvaron, a hol a 
csaló körözését elrendelve, a ká- 
posztát zár alá helyezte. - 

A csaló, a kit ez ideig nem 
sikerült elfogni, dr. Feiler Ignác 
ügyvédi irodájában is tet: egy ha- 
sonló irányu kisérletet. 

A brassói rendőrség tegnap ér- 
tesitette az esetről a kelozsvári 
rendörséget, hogyha netalán Krümer 
arra gondolta volna magát, hogy 
Kolozsvárra haza jöjjön, hát tar- 
tóztassa le. 

A mi rendőrségünk meg is 
tette a kellő intézkedést Krümer 
ur fogadtatására. 

Kisiklott kolozsvári 

Kolozsvár, nov. 3. 

Tegnap reggel ugyancsak meg- 
ijesztette a Budapestről Kolozsvárra 
jövő 508-as gyorsvonat utasait a 
vonatnak Ujszász közelében tör- 
tént kisiklása. 

A vonat, mely teljes sebesség- 
gel robogott, hirtelen megállt. Az 
utasok rémülve ugrottak ki a ku- 
pékból, gondolván, 
nagy katasztrófa történt. De a vé- 
letlen szerencse folytán emberélet- 
ben kár nem esett, csupán két 
kocsi rongálódott össze. 

Az ujszászi állomáshoz Hatvan 
és Jászapáti állomások felől érkező 
vonatokat, mivel a kisiklott vonat 
a pályán a közlekedést elzárta, 
megállitották. ; 

A vonatvezetők, hogy a közle- 
kedés ne szakadjon meg, gyorsan 
különvonatokat kapcsoltak össze és 
az utasokat átszállitották. 

Az éjféli sötétben körülbelül 
egy jó órát vett igénybe ez amunka, 
mely után a külön vonatok vissza- 
tértek kiindulási helyeikre. 

hogy valami 

A kisiklott vonatot pedig haj- 
nalhasadtáig pályára emelték. 

Kolozsvárról az 502-es vonat 

érkezett a kisiklás helyére, honnan 
több mint két óra késéssel érke- 
zett vissza az átszállott utasokkal 
Kolozsvárra. 

Véres támadásatLépcsö 
utcában. 

A bosszu áldozata. 
Kolozsvárl, nov. 3. 

Tegnap éjjel 11 órakor a vér- 
től teljesen elboritva vittek be egy 
embert a rendőrök a rendőrségi 
őrszobába. A szerencsétlent haza- 
menet öten megtámadták és agyba- 
főbe verték s több helyen össze- 
szurkálták. A tettesek közül egyet 
sikerült a rendőröknek elcsipniök. 
Az eset a következő: 

Kovács Sándor reszelő vágó, 
Széchényi tér 27. szám alatti la- 
kósnak valami dolga volt a Lépcső 
utcában. Ugy 11 óra előtt minden 
gyanu nélkül hazafelé tartott. Egy- 
szerre csak öt ember körülfogta 
és mielőtt kiálthatott volna a szá- 
ját betömték s botokkal elkezdték 
ütni a fejét. Egyiköjük pedlg ke- 
gyetlenüil megbicskázta. 

Végre emberfeletti erővel sike- 
rült a megtámadottnak magát ki- 
szabaditania támadói kezeikből s 
futni kezdett. Támadói utána; de 
mielőtt utolérhették volna, segély- 
kiáltasaira ott termett egy rendőr 
s Rucska Ferencet gsikerült a tá- 
madók közül elcsipni. 

A számtalan sebből vérző Ko- 
vacs Sandort Devitték a reondőr- 
ségre, ugyszintén Rucskát is - 
Előbbi sebeit a mentők kötözték 
be és szállitották el a lakására. 
Rucskát fogdába tették s ellene 
az eljárást bevezették. 

A Barcsay közadako- 
zásból vett kabátja. 

Kolozsvár, nov. 3. 

Az örökké ifju és derüs ara- 
nyos kedélyü Barcsay Domokos a 
„feledelem? tegnap bent volt a 
vásáron s több mágnással körutat 
tett a sátrak között. Természete- 
sen ki nem fogyva az anekdottá- 
zásból. 

A mint a Bányai-féle üzlet előtt 
mennek egyszerre csak elkezd di- 
deregni a fejedelem. 

Kérdi tőle a főispán: Csak nem 
fázol Domokos ? 
— Fázom biz én s nincs ka- 

bátom. A zálogcédulát elvesztettem 
s a tegnap elárverezték egyetlen 
jó kinézésü felöltőmet, válaszolt 
nagy komolyan Barcsay. 

Gyárfás közbeszól : Nézzétek, 
itt van egy kabát, menjünk be Bá- 
nyaihoz és vegyük meg. 

részére kizárólag 
cégem tulajdona. 

mAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA A A AAAAAAA 
OCszi eées téli uj donságok: 

Selyem, Ruhakelme, Barchet, Valerie, Tenis, Szőrmearúk, Szőnyeg, Függöny, Á 
a Diszek, Bérlés áruk és minden idénycikk a legszolidabb árban 

tendő: a „ÖKÖRPOSZTÓ 

I 

AAAAAAAAAAAm 

Agy- és asztalteritők, Matrácok, b- 
és jó minőségben kaphatók. - Különösen megemli- 

e 

k 
m 

, mely törvényesen védve van és a melynek eladási joga Kolozsvár és vidéke 

Császar Dávid Mátyás király-tér 23. sz. Pontos és gyors 
kiszolgálás II111 
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— Közadakozás utján — kon- 

trázott gr. Teleky. 
Be is mentek az üzletbe s 

Barcsay egy kivül-belül drága ször- 

més kis kabátot választott ki ma- 

gának s arra azt mondotta, hogy 

no ez jó lesz. 
Az ára 200 korona volt a ka- 

pátnak. A főispán adott 60 koro- 

nát, Gyarfás 70-et, Teleky grófnál 

nem lévén több C0 koronánál, za- 

vartan motoszkált a zsebébe. 

Barcsay észrevevén ezt, kedé- 

lyesen odaszólt Telekynek : 
— Nesze öreg holnapig adok 

neked én tiz koronát — kölcsön. 

Persze jót nevettek a dolgon 

De legjobban Barcsay, ki most a 

közadakozásból vett drága prémes 

kis bundába jár. 

HIREK. 
Kolozsvár, nov. 3. 

- MHolozsvármegye telefon- 

hálózata. Pár nap mulva megnyi- 
lik a kolozsvármegyei telefonháló- 

zat, mely hivatva lesz a közigaz- 

gatás egyszerüsitését és az ügy- 

menet gyorsitását előbbre vinni. 

Kolozsvár városból, mint központ- 

ból 1 koronáért lehet beszélgetni 

Bánffy-Hunyad, Hidalmás, Mócs, 

Mezőőrményes, N. Sármás, Teke, 

szolgabirói hivatalokkal és az azok 

területén bekapcsolt 17 előfizető- 

vel. Rendes előfizetők 24 korona 
évi pótdij fizetés mellett állandóan 
beszélhetnek. 

— Halálozás. Macskási Lajos 

mészáros mester, városi polgár e 
hó 31-én élete 47 évében Kolozs- 

várt meghalt. Temetése tegnap 

d. u. 3 órakor ment végbe. 
— iIsmerkedési estély. A ko- 

lozsvári Szt. Imve-Egyesület e hó 

3 án este fél 8 órakor tartja is- 
merkedési estélyét Nagy Gábor 

központi szállodájának földszinti 

éttermében, melyre a tagok és ér- 
deklődők megjelenését kérik. 

— Tanárok gyülése. Az Or- 
szágos Középiskolai Tunáregyesü- 
det kolozsvári körének első ülése 
ma lesz d. u. 5 órakor a keres- 
kedelmi akadémiában. 

—- Pókainé sirköve. Kolozs- 
várt Hunyadi-tér 2. sz. ház mellett 
egy ócska épületet bontottak le. 
Ez épület egyik falában mnagtalál- 
ták Pókayné 2.0, kinek két 
fiát Báthory halálra itélte s kinek 
megrázó tragédiáját olv mesteri 
tollal irta meg Gyulai Pál ,„Pó- 
kayné" c. költeményében, A 300 
évnél idásebb sirkő nagyon rég 
kerülhetett az pület falába. Eny- 
nyit kibetüztek a munkások: ITT 
NYUGSZIK POKAVNÉ. — A többi 
sorok olvask latlanok voltak. Az 
érdekes követ betették a többi 
közzé a fundamentumba ezelőtt 4 
héttel. Ma már magas fal emel- 

kedik az elrejtett kő felett. 

EÉEsküdtszéki tárgyalások 
Kolozsvárt. November 14-én: Mül- 

der Gyula szocialista feldicsérés 
miatti bünügye., November 15-én : 
Bittermann Ándrás izgatás, rágal- 

mazás és becsületsértés miatti oün- 

ügye. November 18-án: Harsányi 

Sándor sajtó utján elkövetett rá- 
galmazási hünügye. Ezek már zi- 

vannak tüzve. Előkészités alatt áll 

ugyancsak Müller Gyalának még 

egy ügye és több esküdtszék elé 

tartozó bünügy. 

A kolozsvári szinház 
sorsa. Megbizható forrásból érte- 

sülünk, hogy szinházunk bérleté e 
a legtőbb kilátása van Komjáthy 
János igazgatónak. Ezt a birt 
örömmel vesszük tudomásul s örö- 
münkhöz bizonyára szivesen csat- 
lakozik a kolozsvári közönség is. 
Komjáthy a legjobb nevü szinigaz- 
gató, ki maga is müvész és igy 
adminisztraciónális képességéhez 
komoly műérzék is füződik. 

- Megmérgezett násznep. 
Velencéből jelentik, hogy ott va 
sárnap egy lal odalmon arzénikum- 
mal megmérgezett likőrt szolgáltak 
fel, amitől a jegyes pár és negy- 
ven vendég sulyosan megbetege 
dett A gaztett miatt vizsgálatot 
inditottak. 

– Leégett oirkusz. Lübeck- 
ben a mult éjjel a Reuterkrug-féle 
cirkusz, melybe 2000 ember fér 
el, az előadás után leégett. Négy 
ló, számos diszlet, ruha és eszköz 
pusztult el. 

– Borzalmas rablógyilkos- 
ság. A temesvármegyei Temesré- 
kás község határában hétfőre vir- 
radóra eddig ismeretlen tettesek 
megrohantak egy Stefán Trifu nevü 
jómódu gazdaembert, vadállati 
kegyetlenséggel valami tompa vas 
darabbal agyát ös-ze-vissza lyukasz- 
tották, végül kirabolták. Reggel 
hét órakor talátták meg vérébe 
fagyva, holtan. A nyomozásnak 
eddig eredménye nincsen. 

—- Lujza hercegnő ügye. Pá- 
rizsból sürgönyzik: Lujza herceg- 
nőnek ma kézbesitették a külügy- 
miniszterium utján a bécsi főud- 
varnagyi hivatal végzését, mely a 
hercegnő elmebeli állapotának fran- 
cia orvosi szakértők által való meg- 
vizsgálását megengedi. 

— Festő- és rajziskola Ho- 
lozsvárt. Fay Sá dor akad. festő- 
müűvész festőiskolájába tanitványo- 
kul belépni óhajtók, Kossuth La- 
jos-utcza 39. szám I. emeleten je- 
lentkezhetnek. 

Úde lesz az arcz a Biró dr.- 
féle „Havasi gyopár Creme" 
használata által. Próbatégely 70 
fillér. Kapható: a Wolff gyógy- 
szertárban Kolozsvár. 87. 21–30. 

SZINHÁZ. 
Heti műsor. 

Szerda : Dózsa György. 
Csütörtök: I-ször Miss Hobs. 
Péntek: Miss Hobs. 
Szombat: Miss Hobs. 
Vasárnap d. u.: A vén bakan- 

csos és fia a huszár 

TÁVIRATOK., 
A király Bécsben. 

Őfelsége ma reggel a kapuci- 
nusok templomában meglátogatta 
Erzsébet királyné, Rudolf trónörö- 
kös, valamint szüleinek sirboltját 
és mindeniknél csendes imát mon- 
dott. 

Az angol-orosz konfliktus. 

Az angol-orosz konfliktusban a 
vigói tanácskozás holt pontra ju- 
tott. Rosdesztvenszki tengernagy- 
nak Vigóból való elutazása a hely- 
zet kiélesedését jelenti. 

A pápa gyengélkedik. 

Lapponi dr. a pápa udvari or- 
vosa, egy beszélgetés folyamán ki- 
jelentette, hogy a pápa bal lábá- 
nak nagy ujján érzett könnyü zösz- 
vényes fájdalmak következtében 
két nap óta gyengélkedik, de nem 
marad ágyban, bár Lapponi fel- 
tétlen nyugatmat ajánlott neki. A 
pápa jelentékenyen jobban érezte 
magát és környezetéből nehány 
személyiséget fogadott. 

Borzalmas gyilkosság és 

öngyilkosság 

New-Yorkból sürgönyzik, hogy 
ott vasárnap egy Dulovics János 
magyarországi 45 éves ember ré- 
szegen térve lakására alvó felesé- 
gét fejszével megölte. Az asszony 
sikoltozására felébredt a két gye- 
rek és ijedten menekültek ki a 
szobából. A fiunak a karját apja egy 
fejszecsapással elvágta. A leánynak 
sikerült elmenekülnie. – Végül 
Dulovics saját életét oltotta ki. 

Pestis. 

Smyrnában két pestisgyanus 
megbetegedés fordult elő. Damjet- 
tében egy pestisesetet konstatál- 
tak. A nevezett helyekről származó 
provenienciákat orvosi vizsgálatnak 
vetik alá. 

Az okmánygyujtó 
kihallgatása. 

Bagoczky István a budapesti 
törvényszéki irattár felgyujtásának 
gyanuja miatt letartóztatott dijnok 
első kihallgatásakor tagadta a ter- 
hére rótt cselekményt. A vizsgálat 
erélyesen folyik. 

Az orosz-—japán hábrou. 

A japánok Port-Arturt szaka- 

datlanul ostromolják. Két erőssé- 
gét teljesen megsemmisitették és 

az erősségek fedezetét összeiőttek. 
Az orosz kis ágyukat mind elpusz- 

titották és diadalmasan nyomulnak 
nyomulnak a végső tusára. Most 
már senki sem bizik abban, hogy 

Port-Artur napokig is ellenállhas- 

son a japánok erős és kitartó os- 

tromának. 

Mukden körül erősen ágyuz- 
nak. Ismét döntő ecsata előtt ál- 

lanak. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Wesselényi Miklós-u. 7.zs. 

Telephon szám 503. 

NEMZETISZINHÁZ 
Ma 1904. november 3-án : 

Miss Hobs 
Operett 3 felvonásban. 

Kezdete este 7 órakor. 

Apro hirdetések. 

—– Jó és olcsó házi koszt 
kapható Patak-utoza 2-ik szám 
alatt. 6-10. 

Sz.: 1966-904. 12852-19. 

Árverési hirdetés. 
Alulirott birósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t..cz. 102. §-a ér- 
telmében ezennel közhirré teszi, 
hogy a kolozsvári kir. törvényszék- 
nek 1903. évi 9429 számu vég- 
zése következtében id. Sipos Gábor 
ügyvéd által képviselt Kolozsvári 
Kereskedelmi Bank Részvénytársa- 
ság javára Máté János, Gombos 
János, Nagy György és neje elleu 
200 korona s járulékai erejéig 
1903. évi ápr. hó 29-én foganato- 
sitott kielégitési végrehajtás utján 
felül- és lefoglalt és 821 koronára 
becsült következő ingóságok, u. m.: 
butor, szekér, takarmány nyilvános 
árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár 
városi kir. járásbiróság 1903-ik 
évi VI. 1431/7 számu végzése 
folytán 200 korona tőkekövetelés, 
ennek 1903. évi április hó 29-ik 
napjától járó 6 százalék kamatai, 
1/4"/, váltódii es eddig összesen 
1Ő5 kor. 19 fillérben biróilag már 
megállapitott költségek erejéig Ko- 
lozsvárt Magyar-utca 89., Pacsirta- 
utca 18. és Csóka-utca 3. sz. alatt 
leendő eszközlésére 1904. évi nó- 
vember hó 4 ik napjának délelőtti 
1,10 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezen- 
nel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX t.-cz. 107. és 
108. § ai értelmében készpénz- 
fizetés mellett, a legtöbbet igérő- 
nek, szükség esetén becsáron alul 
is, el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő 
ingóságokat mások is le- és felül- 
foglaltatták, s azokra kielégitési 
jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX t.cz, 120. §. 
értelmében ezek javára is elren- 
deltetik. 

Kelt Kolozsvár, 1904. évi okt. 
hó 20. napján. 

Pap Jenő, 
kir. bir. végrehajtó. 

„Ibolya" 
e virágcsarnok e 

Kolozsvár, Wesselényi 
Miklós-utcza 7. szám. 
A közelgő Mindszentek napjára 
van szerencsém a n. é. közön- 
ség becses figyelmét felhivni, 
telies müizléssel kötött koszo- 
ruimra, ugy élő, mint praeparált 
virágokból. Csokrok minden al- 
kalomra a legizlésesebben. - 
Egyes élő virágok folyton fris- 
sen raktáron a legjutányosabb 
árakban. – Kiváló tisztelettel : 

ULLMANN FERENCZNÉ, 
tulajdonosnő. 

bikört és Rumot 
olcsón és gyorsan lehet 
házilag elkésziteni o o 

Burger Frigyes-- 
gyógyáru üzletében be- 
szerezhető eszenciákból. 



KOLOZSVÁRI HIRLA. 1904, november 8. 
—— 

Fölülmulhatatlan am menrem. ezerat KALAPKIRÁLY-hoz 
hol álamdóan a legutolsó divat szerinti kalapkülönlegességekben magy választék v 
zee TKOILLOZSV-ÁAR, Maátyás király-tér 17. sz. 

amn. 

OLCSÓ POSZLER I. és TÁRSA A RA KI 
Wesselényi Miklós-utea 3. 

. Mai maptól kezdve az alábbi jutányos árak mellettet 
Flanel blousok 53, 65 krtól. Fegyház kötésü női, férfi és gyermekharisnnyák 10, 15 krtól. 
Flanel alyak.. 120-1.60 krtól. Női és férfi gyapju harisnyikk 50 krtól. 
Szövet és posztó alyak . 2.20 krtól. 1 készlet ágyteritő, 3 dl5bb 440 krtól. 
Szövet alsó szoknyák 1.30 krtól. 1 nagy szőnyeg, 3 mtr. hosszu 2.90 krtól 
Női sifon inzekkk... 3838 0, áő krtól. 1 Szmyrnai szőnyekgkk krtól. 
Női sifon mider 49 krtél Matrácokkk A krtól. 
Női alsó ing és nidriág. S50 krtól. Legjobb minőségű női és fér bőrkeztyüktk 375 krtól. 
Férfilábravalók és inggk 85 krtól Ugyanez bélelverv. .B0 krtól. 

Női gallérok, férfi ing, gallér, kézelő, nyakkendők. e Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 

omzum 
mamn z 

Szives fudomásal! a T cség megnagyobbitott Divat üeletükben Wesselényi 
A Simon es LOTINOZ utcza 15. a téli ujdonságok megérkeztek s raktáron nagy válasz- 

l tékban a legjutányosubb árakban kaphatók: u. m. Cybelin, Ruha és Costume kelmék, Franczia 
flanellek, Valerie, Tennis és Nouvoté barchettek. Blouse ujdonságok. masm 

ak Szőrme gallér, P0a, uf. ae 
Női és Férfi fehérnemüek! Vásznak és chiffonok minden szélességben, Szőnyeg, Paplan, Matrácg, 

teritők, Téli alsó ruhágzat, stb. — Pontos és figyelmes kiszolgálás ! 

Függöny és ágy- 

eesseseseseesesseseSSSSOsSmssssemesesse eeseesem 
E [ g z ma Sürgöny! Foljó évi október hó 1-től kezdve eladásra Kerülnek Sür- göny! 

Remek Tenisz flanelek 18, 15, 17 kr. Valódi Szintartó Zefirek 16, 20, 23 kr. 112-29 - 50 Duplaszéles chewiothok 25, 30 kr. Rumburgi, Irlandi és királyvásznak olcsó árban. 
Nagyon finom gyapjukelmék 120 cm. széles 23, 35, 49, 60, 78 kr, Fegyházban kötött harisnyák 13, 19, 25 krr. 
Valódi Angol és Skoth Kelmék 140 cm. széles 87, 98, 105, 115, 130 kr. 
Kipróbált jó mosó Krettonok 13, 19, 25 kr. 

veszler 

Ágyteritők, függönyök, szőnyegek, kávés abroszok, férfi és női 
fehérnemüek, nyakkendők olcsó árban. 

* divatáruházában 
Wesselényi Miklós-utoza 11. szám alatt. 
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s Páratlan a maga minőségében" z 
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Uj üzlet 
Kiváló nászajándéki be- 
[elvásárlási forrás ! [e] 
A vásárló közönseg b. figyelmébe. 

S A világhirü erdélyi hegyaljai tisztán kezelt valódi és természetes s 

4
4
 

ÖTT VÖSSZ-ŐÖKeO 
s - Van szerencsém a n. é. közön- ÖTVU § É bornagykereskedő pinezéjéből ség figyelmét felhivni a Deak 

r de KOLOZSVÁRT, Ovár, Bocskay-utcza 1. sz. e rognvitt- alatt 
Telefon Ajánlja különlegességeit: Leányka, Asszu édes, Asszu finom, Sauvig- Telefon á 

511. non, Semillon, Muskotály, Rizling, Som, Egri bikavér és Carbenet. 511. zymáneont kék égyuk, : e : és I. Pi : - - onyhaberendezések, üvegáruk, tük- 
A Müancheni Psehor és I. Pilseni Részvény sörtőzdéknek erdélyrészi vezérképviselője. rök, ehina-ezüst árukkal dusar fel- — Minden megbizást teljesit. — Uvegek kölcsön. - Nagybani eladásnál magas jutalék. – 

s . . Fuhrmann Károly fűszerkereskedő Wesselényi M.-utcza 9. Telefon 429. - 4 Bizomán 1 aktár ak "zZzsilinszky Antal sréehn te 1. Telefon 138. - Kőrösi Ákos fűszerk. Tivoli és Deák F.-u. sarok. Telefon 482. — Kövendi Károly Kossuth L.u. Haller-ház. — Veress László Monostor-u. 35. Telefon 401. - Bőöhm Konrád Jókai-u. 11. Telefon 305. - Irimiás Tivadar Arany János-tér 2. — mtzkór Gergely Hunyadi tér 6. - Balogh János Trefort-u. 20. – Bárdi Sándor Akáczfa u 3. - 
Nyikora Anna Rudolf-u. 64. - Kondász Dániel Mátyás király-tér 25. mz ma m mm 1501 28-60 

szerelt ujüz- t 4 etemre, bol JUtányos árak 
amellett fogom t. vevőimet a leg- 
bő lelkiismeretesebben kiszolgálni. — 

A n, é. közönség becses pártfogá- 
sát kéri kiváló tisztelettel : 

Friedmann M. 
Kiadja: a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örőkösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 


